
 + + + الاصحاح الاول + + +
 

 

 . يعقُوب، عبد اللَّهِ والرب يسوع الْمسِيحِ، يهدِي السلاَم إِلَى الاِثْنَي عشَر سِبطاًالَّذِين فِي الشَّتَاتِ-1 

 . اِحسِبوه كُلَّ فَرحٍ يا إِخْوتِي حِينَما تَقَعون فِي تَجارِب متَنَّوِعةٍ-2 

 . عالِمِين أَن امتِحان إِيمانِكُم ينْشِئُ صبراً-3 

 . وأَما الصبر فَلْيكُن لَه عملٌ تَام، لِكَي تَكُونُوا تَامين وكَامِلِين غَير نَاقِصِين فِي شَيءٍ-4 

 5-طْلُبةٌ فَلْيحِكْم هوِزتُع كُمدأَح كَان ا إِنإِنَّمو طَى لَهعيفَس ،ريعلاَ يخَاءٍ وبِس مِيعطِي الْجعاللَّهِ الَّذِي ي مِن . 

 6-هفَعتَدو يحالر رِ تَخْبِطُهحالْب جاًمِنوم شْبِهي تَابرالْم تَّةَ، لأَنتَابٍ الْبرم رانٍ غَيبِإِيم طْلُبلِي لَكِنو . 

 .ك الإِنْسان أَنَّه ينَالُ شَيئاًمِن عِنْدِ الرب فَلاَ يظُن ذَلِ-7 

 . رجلٌ ذُو رأْيينِ هو متَقَلْقِلٌ فِي جمِيعِ طُرقِهِ-8 

 . ولْيفْتَخِرِ الأَخُ الْمتَّضِع بِارتِفَاعِهِ،-9 

 10-زشْبِ يرِ الْعهكَز اعِهِ، لأَنَّهفَبِاتِّض ا الْغَنِيأَمولُ و. 

هكَذَا يذْبلُ الْغَنِي أَيضاًفِي .  لأَن الشَّمس أَشْرقَتْ بِالْحر، فَيبستِ الْعشْب، فَسقَطَ زهره وفَنِي جمالُ منْظَرِهِ-11 

 .طُرقِهِ

 .الَّذِي وعد بِهِ الرب لِلَّذِين يحِبونَه» إِكْلِيلَ الْحياةِ«لُ  طُوبى لِلرجلِ الَّذِي يحتَمِلُ التَّجرِبةَ، لأَنَّه إِذَا تَزكَّى ينَا-12 

 . لاَ يقُلْ أَحد إِذَا جرب إِنِّي أُجرب مِن قِبلِ اللَّهِ، لأَن اللَّه غَير مجربٍ بِالشُّرورِ وهو لاَ يجرب أَحداً-13 

 .دٍ يجرب إِذَا انْجذَب وانْخَدع مِن شَهوتِهِ ولَكِن كُلَّ واحِ-14 

 . ثُم الشَّهوةُ إِذَا حبِلَتْ تَلِد خَطِيةً، والْخَطِيةُ إِذَا كَملَتْ تُنْتِج موتاً-15 

 16-اءتِي الأَحِبا إِخْولاَ تَضِلُّوا ي . 

 17-هِبوكُلُّ مةٍ والِحةٍ صطِيلاَ  كُلُّ عو تَغْيِير هعِنْد سارِ، الَّذِي لَيعِنْدِ أَبِي الأَنْو قُ، نَازِلَةٌ مِنفَو مِن ةٍ هِيةٍ تَام

 .ظِلُّ دورانٍ

 . شَاء فَولَدنَا بِكَلِمةِ الْحقِّ لِكَي نَكُون باكُورةًمِن خَلاَئِقِهِ-18 

 19-لِي ،اءتِي الأَحِبا إِخْوبِ، إِذاًيطِئاًفِي الْغَضبطِئاًفِي التَّكَلُّمِ، مباعِ، متِمرِعاًفِي الاِسسانٍ مكُلُّ إِنْس كُن. 

 . لأَن غَضب الإِنْسانِ لاَ يصنَع بِر اللَّهِ-20 

 21-ةَ شَركَثْرةٍ واسوا كُلَّ نَجحاطْر ةَ الْ.  لِذَلِكةٍ الْكَلِماعدلُوا بِوفَاقْبكُمنُفُوس تُخَلِّص ةَ أَنةَ الْقَادِروسغْرم. 

 22-كُمنُفُوس فَقَطْ خَادِعِين امِعِينةِ، لاَ سبِالْكَلِم امِلِينكُونُوا ع لَكِنو . 

 23-جلاًنَاظِراًوجر شْبِهي امِلاً، فَذَاكع سلَيةِ وامِعاًلِلْكَلِمس دأَح كَان إِن آةٍ، لأَنَّهخِلْقَتِهِ فِي مِر ه. 

 24-وا هم قْتِ نَسِيلِلْوى، وضمو ذَاتَه نَظَر فَإِنَّه . 

 وثَبتَ، وصار لَيس سامِعاًنَاسِياًبلْ عامِلاًبِالْكَلِمةِ، - نَاموسِ الْحريةِ - ولَكِن منِ اطَّلَع علَى النَّاموسِ الْكَامِلِ -25 

 .ا يكُون مغْبوطاًفِي عملِهِفَهذَ



 . إِن كَان أَحد فِيكُم يظُن أَنَّه دين، وهو لَيس يلْجِم لِسانَه، بلْ يخْدع قَلْبه، فَدِيانَةُ هذَا باطِلَةٌ-26 

افْتِقَاد الْيتَامى والأَرامِلِ فِي ضِيقَتِهِم، وحِفْظُ الإِنْسانِ نَفْسه :  اَلديانَةُ الطَّاهِرةُ النَّقِيةُ عِنْد اللَّهِ الآبِ هِي هذِهِ-27 

 بِلاَ دنَسٍ مِن الْعالَمِ
 
 1- iakwboc `vbwk `mv; nem pen_ Ih/c/ Px/c/ `n;i/b/ ̀mvulh etxh 'en pijwr `ebol xere. 
 2- ]wpi 'en ra]i niben nàcnhou e]wp areten]anraoùo `e\anpiracmoc `nouqo `nrh;. 
 3- ereteǹemi je ;dokimh `nte petenna\; acer\wb `eou\upomonh. 
 4- ;\upomonh de mare ou\wb efjhk `ebol ]wpi `n'htc \ina `nteten]wpi 
eretenjhk `ebol ouo\ eretenouoj ̀ntetenjor\ `ǹ\li an. 
 5- icje de ouon ouai 'en qhnou efjor\ ̀ǹcbw mareferetin `nten v; vhet; ̀nouon 
niben aplwc `ǹf]w]f an ouo\ eùe; naf. 
 6- mareferetin de 'en ouna\; `ǹfoi `n\ht b/ an vh gar etoi ̀n\ht b/ afoi `m̀vrh; 
`nnijol `nte `viom ere `pqhou si `mmwou ouo\ ef̀ini `mmwou. 
 7- ̀mpeǹqrefmeui gar naf `nje pirwmi `etèmmau je ̀fnasi `\li `ntotf `mP_. 
 8- pirwmi de etoi `n\ht b/ ouatcemni pe \i nefmwit throu. 
 9- maref]ou]ou de `mmof `nje picon etqebhout 'en pefsici. 
 10- piramào de `ǹ\rhi 'en pefqebio je `m̀vrh; `noù\rhri `nte oucwouben `fnacini. 
 11- af]ai gar `nje `vrh nem pikaucwn ouo\ af̀t]ouìe picwouben ouo\ tef̀\rhri 
acforfer `pcai de `nte pef\o aftako pairh; \wf pirama`o `ǹ\rhi 'en nefmwit throu 
`fnalwm. 
 12- oumakarioc pe pirwmi vheqnàamoni `ntotf 'en oupiracmoc je af]aner 
oucwtp `fnasi `mpìxlom `nte ̀pwn' vhetafw] ̀mmof `nnheqnamenritf. 
 13- ̀mpeǹqre `\li joc euerpirazin `mmof je v; peterpirazin `mmoi v; gar 
`ferpirazin an 'en \anpet\wou `ferpirazin de `nqof `ǹ\li an. 
 14- piouai de piouai euerpirazin `mmof `ebol \iten tefepiqumia `mmin `mmof eccwk 
`mmof ouo\ eccopcep `mmof. 
 15- ita ;epiqumia ac]anerboki ]acmec `vnobi `vnobi de af]anjwk `ebol ]af̀jvo 
`m̀vmou. 
 16- ̀mpercwrem nàcnhou namenra;. 
 17- taio niben eqnaneu nem dwron niben etjhk `ebol \aǹebol `m̀p]wi ne eunhou 
epecht `ebol \iten `viwt `nte niouwini vhete `mmon ]ib; na\raf oude oùcmot ̀nte 
ou'hibi `eaccini. 
 18- afouw] af̀jvon 'en `pcaji `nte ;meqmhi eqren]wpi `nouaparxh `nte nefcwnt. 
 19- tencwoun de nàcnhou namenra; maref]wpi de `nje rwmi niben efihc 
efnacwtem ef\or] efnacaji ef̀\ro] efnajwnt. 
 20- ̀pjwnt gar `m̀vrwmi `mpafer\wb `e;meqmhi `nte v;. 



 21- eqbevai xa qwleb niben ̀e`'rhi nem `p\oùo `nte ;kakia 'en oumetremrau] ]ep 
picaji `erwten efrht ̀mberi vhete ouon `]jom `mmof `eno\em `nnetenyuxh. 
 22- ]wpi eretenoi ̀nref̀iri `mpicaji ouo\ `nrefsi`cmh `mmauatf an `mmon eretener\al 
`mmwten `mmauaten qhnou. 
 23- vhete nourefsìcmh pe `nte picaji ouo\ `nourefer\wb an pe vai afoni `nourwmi 
`eaf;`niatf `m̀p\o `nte pefjinmici 'en ouial. 
 24- af;̀niatf gar `mmof ouo\ af]e naf ouo\ catotf afer`pwb] `mpirh; `enafoi 
`mmof. 
 25- vh de etafcomc `c̀vnomoc etjhk ̀ebol `n;metrem\e ouo\ `ntefo\i `n'htf 
`mpaferrefsi`cmh `nrefer̀pwb] alla `nref̀iri `mpi\wb vai ef̀eer oumakarioc 'en 
petef̀iri `mmof. 
 26- vh de equmeui `erof je ouref]em]i pe ̀ǹfsixalinouc `mpeflac an alla 
afer\al `mpef\ht ouevlhou pe ̀p]em]i `mvai. 
 27- pi]em]i de eqouab ouo\ ̀natqwleb 'aten v; ouo\ ̀viwt vai pe ̀ejem̀p]ini 
`nniorvanoc nem nixhra ̀ǹ'rhi 'en pou\oj\ej ̀eare\ `erof efoi `natas ni `ebol \a 
pikocmoc 
 
 

 + + + الاصحاح الثاني + + +
 

 . يا إِخْوتِي، لاَ يكُن لَكُم إِيمان ربنَا يسوع الْمسِيحِ، رب الْمجدِ، فِي الْمحاباةِ-1 

 . فَإِنَّه إِن دخَلَ إِلَى مجمعِكُم رجلٌ بِخَواتِمِ ذَهبٍ فِي لِباسٍ بهِي، ودخَلَ أَيضاًفَقِير بِلِباسٍ وسِخٍ،-2 

أَوِ » قِفْ أَنْتَ هنَاك«: وقُلْتُم لِلْفَقِيرِ. »اجلِس أَنْتَ هنَا حسناً«: نَظَرتُم إِلَى اللاَّبِسِ اللِّباس الْبهِي وقُلْتُم لَه فَ-3 

»يمطِئِ قَدوتَ منَا تَحه لِساج«. 

 4-قُض ونتَصِيرو ،فِي أَنْفُسِكُم ونتَابلْ لاَ تَرةٍ؟ فَهيراةَ أَفْكَارٍ شِر. 

 اسمعوا يا إِخْوتِي الأَحِباء، أَما اخْتَار اللَّه فُقَراء هذَا الْعالَمِ أَغْنِياء فِي الإِيمانِ، وورثَةَ الْملَكُوتِ الَّذِي وعد بِهِ -5 

 .الَّذِين يحِبونَه؟

 .أَلَيس الأَغْنِياء يتَسلَّطُون علَيكُم وهم يجرونَكُم إِلَى الْمحاكِمِ؟. قِير وأَما أَنْتُم فَأَهنْتُم الْفَ-6 

 . أَما هم يجدفُون علَى الاِسمِ الْحسنِ الَّذِي دعِي بِهِ علَيكُم؟-7 

 .فَحسناًتَفْعلُون. »تُحِب قَرِيبك كَنَفْسِك«تَابِ  فَإِن كُنْتُم تُكَملُون النَّاموس الْملُوكِي حسب الْكِ-8 

 9-يندتَعوسِ كَمالنَّام مِن خِينبوةً، مخَطِي لُونتَفْع ونابتُح كُنْتُم إِن لَكِنو . 

 10- ارص ةٍ، فَقَداحِدفِي و ثَرا عإِنَّموسِ، وفِظَ كُلَّ النَّامح نم رِماًفِي الْكُلِّ لأَنجم. 

 .فَإِن لَم تَزنِ ولَكِن قَتَلْتَ، فَقَد صِرتَ متَعدياًالنَّاموس. »لاَ تَقْتُلْ«: قَالَ أَيضاً» لاَ تَزنِ«:  لأَن الَّذِي قَالَ-11 



 . الْحريةِ هكَذَا تَكَلَّموا وهكَذَا افْعلُوا كَعتِيدِين أَن تُحاكَموا بِنَاموسِ-12 

 . لأَن الْحكْم هو بِلاَ رحمةٍ لِمن لَم يعملْ رحمةً، والرحمةُ تَفْتَخِر علَى الْحكْمِ-13 

 .يمان أَن يخَلِّصه؟ ما الْمنْفَعةُ يا إِخْوتِي إِن قَالَ أَحد إِن لَه إِيماناًولَكِن لَيس لَه أَعمالٌ؟ هلْ يقْدِر الإِ-14 

 15-،مِيونِ لِلْقُوتِ الْييتَازعمنِ وانَييرأُخْتٌ عأَخٌ و كَان إِن . 

 16-كُمدا أَحما«:  فَقَالَ لَهعاشْبفِئَا وتَدلاَمٍ، اسا بِسضِيةُ» امنْفَعا الْمدِ، فَمساتِ الْجاجا حمطُوهتُع لَم لَكِن؟و. 

 . هكَذَا الإِيمان أَيضاً، إِن لَم يكُن لَه أَعمالٌ، ميتٌ فِي ذَاتِهِ-17 

 .أَرِنِي إِيمانَك بِدونِ أَعمالِك، وأَنَا أُرِيك بِأَعمالِي إِيمانِي» !أَنْتَ لَك إِيمان، وأَنَا لِي أَعمالٌ«:  لَكِن يقُولُ قَائِلٌ-18 

 !.والشَّياطِين يؤْمِنُون ويقْشَعِرون. حسناًتَفْعلُ.  تُؤْمِن أَن اللَّه واحِد أَنْتَ-19 

 . ولَكِن هلْ تُرِيد أَن تَعلَم أَيها الإِنْسان الْباطِلُ أَن الإِيمان بِدونِ أَعمالٍ ميتٌ؟-20 

 21-أَب اهِيمرإِب ررتَبي حِ؟ أَلَمذْبلَى الْمع نَهاقَ ابحإِس مالِ، إِذْ قَدمونَا بِالأَع. 

 22-،انالِ أُكْمِلَ الإِيممبِالأَعالِهِ، ومأَع عمِلَ مع انالإِيم ى أَنفَتَر . 

 .دعِي خَلِيلَ اللَّهِو» فَآمن إِبراهِيم بِاللَّهِ فَحسِب لَه بِراً«:  وتَم الْكِتَاب الْقَائِلُ-23 

 24-هدحانِ ولاَ بِالإِيم ،انالإِنْس ررتَبالِ يمبِالأَع إِذاًأَنَّه نوتَر . 

 . كَذَلِك راحاب الّزانِيةُ أَيضاً، أَما تَبررتْ بِالأَعمالِ، إِذْ قَبِلَتِ الرسلَ وأَخْرجتْهم فِي طَرِيقٍ آخَر؟-25 

  لأَنَّه كَما أَن الْجسد بِدون روحٍ ميتٌ، هكَذَا الإِيمان أَيضاًبِدونِ أَعمالٍ ميتٌ-26 
 
 1- nàcnhou `mperxa pina\; `nte `pwou `nte pen_ Ih/c/ Px/c/ `nten qhnou 'en 
oumetrefjou]t ̀e\o. 
 2- e]wp gar `ntef̀i `e'oun etetencunagwgh `nje ourwmi ere ouon où]s our ̀nnoub 
toi `epefthb 'en ou\ebcw ecvori `ntef̀i de `e'oun \wf `nje ou\hki 'en ou\ebcw 
ecaqiwou. 
 3- ouo\ `ntetenjou]t ̀evhete ; \ebcw etvori toi \iwtf ouo\ `ntetenjoc je `nqok 
\emci nak `mpaima `nkalwc ouo\ `ntetenjoc `mpi\hki \wf je `nqok o\i `eratk \amnh 
ie \emci `mpaima 'aten ̀vma `nxa nisalauj. 
 4- mh ̀mpetenxa ou]ib; `ǹ\rhi 'en qhnou ouo\ aretenerref;\ap `ǹ'rhi 'en 
\anmeui eu\wou. 
 5- cwtem nàcnhou namenra; mh v; nafcwtp ̀nni\hki `nte pikocmoc `nramào 'en 
pina\; ouo\ `ǹklhronomoc `nte ; metouro qh etafw] `mmoc `nnheqnamenritf. 
 6- ̀nqwten de areten]e] pi\hki mh niramawou an etoi `njwri `erwten ouo\ `nqwou 
etcwk `mmwten `e\anmàn;\ap. 
 7- mh ̀nqwou an etjeoùa `epiran eqnanef etaumou; `mmof `ejen qhnou. 
 8- icje men tetenjwk ̀mpinomoc `nouro `ebol kata nìgravh je ek`emenre pek̀]vhr 
`mpekrh; kalwc tetenra `mmoc. 



 9- icje tetenjou]t ̀e\o tetener\wb `e`vnobi ere `vnomoc co\i `mmwten \wc 
parabathc `nte pinomoc. 
 10- vh gar eqnàare\ `e`vnomoc `ntef\ei 'en ouai af]wpi efoi `nenoxoc `mmwou 
throu. 
 11- vh gar etafjoc je `nnekernwik `nqof on afjoc je `nnek'wteb icje ̀koi `nnwik an 
`k'wteb de ak]wpi ekoi `mparabathc `nte pinomoc. 
 12- caji `mpairh; ouo\ `arioùi `mpairh; \wc euna;\ap `erwten `ebol \iten `vnomoc 
`nte ;metrem\e. 
 13- pi\ap gar ouaqnai pe ̀mvhete `mpef̀iri `mpinai ]are `vnai gar ]ou]ou `mmof 
`ejen pi\ap. 
 14- ou pe ̀p\hou na`cnhou e]wp `nte ouai joc je ouon; na\; `mmau `mmon `ntaf de 
`n\aǹ\bhoùi mh ouon `]jom `nte pina\; na\mef asne nì\bhoui. 
 15- e]wp de ouon oucon ie oucwni eubh] ouo\ eu]at ̀ǹt`'re ̀nte pìe\oou. 
 16- ̀nte ouai de `ebol 'en qhnou joc nwou je ma]e nwten 'en ou\irhnh ̀'mom ouo\ 
ci `nteteǹ]tem; de nwou ̀ǹt`xria `nte picwma ou pe pi\hou. 
 17- pairh; \wf pina\; e]wp `mmon \wb ̀n'htf `fmwout 'ari 'arof. 
 18- alla `fnajoc `nje ouai je ̀nqok ouontak `nouna\; `mmau `anok de ouonthi 
`n\aǹ\bhoùi matamoi `epekna\; xwric ni`\bhoui `anok de ǹtatamok `epana\; `ebol 
'en nà\bhoùi. 
 19- ̀nqok `xna\; je ouai pe v; kalwc kra mmoc nikedemwn \wou cena\; ouo\ 
ce`cqerter. 
 20- ̀xouw] de `e`emi w `vrwmi et]ouit je pina\; xwric nì\bhoui `fmwout. 
 21- abraam peniwt mh netaùqmaiof an `ebol 'en ni`\bhoui etaf̀en ` Icaak pef]hri 
\ijen pimàner]wou]i. 
 22- ̀xnau je nare pina\; er\wb nem nì\bhoui ouo\ 'en nì\bhoui a pina\; jwk 
`ebol. 
 23- ouo\ acjwk `ebol `nje ;`gravh je afna\; `nje abraam `ev; auopc naf 
`eoumeqmhi ouo\ aumou; `erof je `p`]vhr `mv;. 
 24- tetennau je aunàqmaie pirwmi `ebol 'en ni`\bhoui ouo\ ne `ebol 'en pina\; 
`mmauatf an. 
 25- pairh; on raab ;pornh mh netaùqmaioc an `ebol 'en nì\bhoui etac]ep nijhr 
`eroc ouo\ ac;totou ̀ebol \iten kemwit. 
 26- ̀m̀vrh; gar `mpicwma xwric pipn?a/ `fmwout pairh; \wf pina\; xwric ni`\bhoui 
`fmwout 

 



 + + + الاصحاح الثالث + + +
 

 !.خْوتِي، عالِمِين أَنَّنَا نَأْخُذُ دينُونَةًأَعظَم لاَ تَكُونُوا معلِّمِين كَثِيرِين يا إِ-1 

إِن كَان أَحد لاَ يعثُر فِي الْكَلاَمِ فَذَاك رجلٌ كَامِلٌ، قَادِر أَن يلْجِم كُلَّ الْجسدِ .  لأَنَّنَا فِي أَشْياء كَثِيرةٍ نَعثُر جمِيعنَا-2 

 .أَيضاً

 .، نَضع اللُّجم فِي أَفْواهِها لِكَي تُطَاوِعنَا، فَنُدِير جِسمها كُلَّه هوذَا الْخَيلُ-3 

 هوذَا السفُن أَيضاً، وهِي عظِيمةٌ بِهذَا الْمِقْدارِ، وتَسوقُها رِياح عاصِفَةٌ، تُدِيرها دفَّةٌ صغِيرةٌ جِداًإِلَى حيثُما -4 

 .مدِيرِشَاء قَصد الْ

 .هوذَا نَار قَلِيلَةٌ، أَي وقُودٍ تُحرِقُ؟.  هكَذَا اللِّسان أَيضاً، هو عضو صغِير ويفْتَخِر متَعظِّماً-5 

 6-نَار انالإِثْمِ!  فَاللِّس الَمكُلَّ. ع مالْجِس نِّسدالَّذِي ي ،انائِنَا اللِّسضعِلَ فِي أَعكَذَا جنِ، هةَ الْكَوائِرد رِمضيو ،ه

نَّمهج مِن مرضيو. 

 7-شَرِيعِ الْبتَذَلَّلَ لِلطَّب قَدذَلَّلُ، واتِ يرِيحالْبافَاتِ وحالّزورِ والطُّيوشِ وحعٍ لِلْوكُلَّ طَب لأَن . 

 .هو شَر لاَ يضبطُ، مملُّو سماًممِيتاً. لنَّاسِ أَن يذَلِّلَه وأَما اللِّسان فَلاَ يستَطِيع أَحد مِن ا-8 

 . بِهِ نُبارِك اللَّه الآب، وبِهِ نَلْعن النَّاس الَّذِين قَد تَكَونُوا علَى شِبهِ اللَّهِ-9 

 !. يا إِخْوتِي أَن تَكُون هذِهِ الْأُمور هكَذَالاَ يصلُح!  مِن الْفَمِ الْواحِدِ تَخْرج بركَةٌ ولَعنَةٌ-10 

 . أَلَعلَّ ينْبوعاًينْبِع مِن نَفْسِ عينٍ واحِدةٍ الْعذْب والْمر؟-11 

 12- وعنْبي لاَ كَذَلِكةٌ تِيناً؟ ومكَر تُوناً، أَويز نَعتَص تِي تِينَةٌ أَنا إِخْوي لْ تَقْدِرذْباً هعالِحاًوماءم نَعصي.! 

 . من هو حكِيم وعالِم بينَكُم فَلْيرِ أَعمالَه بِالتَّصرفِ الْحسنِ فِي وداعةِ الْحِكْمةِ-13 

 .بوا علَى الْحقِّ ولَكِن إِن كَان لَكُم غَيرةٌ مرةٌ وتَحّزب فِي قُلُوبِكُم، فَلاَ تَفْتَخِروا وتَكْذِ-14 

 . لَيستْ هذِهِ الْحِكْمةُ نَازِلَةًمِن فَوقُ، بلْ هِي أَرضِيةٌ نَفْسانِيةٌ شَيطَانِيةٌ-15 

 . لأَنَّه حيثُ الْغَيرةُ والتَّحّزب هنَاك التَّشْوِيشُ وكُلُّ أَمرٍ ردِيءٍ-16 

مِن فَوقُ فَهِي أَولاًطَاهِرةٌ، ثُم مسالِمةٌ، متَرفِّقَةٌ، مذْعِنَةٌ، مملُوةٌ رحمةًوأَثْماراًصالِحةً،  وأَما الْحِكْمةُ الَّتِي -17 

 .عدِيمةُ الريبِ والرياءِ

 18-لاَمالس لُونفْعي الَّذِين لاَمِ مِنفِي الس عرزي الْبِر رثَمو  
 
 1- ̀mpereroumh] `nref;`cbw nàcnhou eretencwoun je tetennasi `nou\ap. 
 2- ten\iwout gar throu `noumh] `ncop vhete `ǹf\iwout an 'en oucaji vai 
outelioc `nrwmi `eouon `]jom `mmof `esixalinouc `mpicwma thrf. 
 3- icje ten;xalinouc ̀erwou `nnì\qwr `e`pjintoucwtem `ncwn ouo\ tencwk 
`mpoucwma thrf. 
 4- \hppe ic niejhou ete `ntaimaih eucwk `mmwou \iten \anqhou euna]t ]au`enou 
`ebol \iten oukouji `n\ih `e`vma etefnaouw] `e; `mpefouoi `erof `nje pirefer\emi. 



 5- pairh; \wf pilac oukouji `mmeloc pe ouo\ ̀fcaji `n\anmetni]; \hppe ic 
oukouji `ǹxrwm `frwk\ `nou\ulh thrc. 
 6- pilac \wf ou`xrwm pe ̀pcolcel `nte ̀t`adikia pilac xh `e`'rhi 'en nimeloc ouo\ 
`f\iasni `nca picwma thrf `frwk\ `mpìtroxoc `nte pijinmici ouo\ `frwk\ `ebol 
\iten ;geenna. 
 7- vucic gar niben `nte niqhrion nem ni\ala; nem nisatfi nem nhet'en niamaiou 
ceerdamazin `mmwou ouo\ cesno ̀njwou `n;vucic `nte ;metrwmi. 
 8- pilac de `nqof `mmon `\li `nrwmi `]̀qro `mmof `esnejwf ouatcemni pe ef\wou efme\ 
`mmaqoui `nte ̀vmou. 
 9- an`cmou `ev; ouo\ `viwt `ebol `mmof ouo\ `ebol `n'htf en\wou] `enirwmi 
nhetafqamiwou `nje v; euoni `mmof. 
 10- ̀ebol 'en pairo rw cenhou `ebol `nje pìcmou nem pica\oùi pet`c]e an je pe 
nàcnhou `nte nai ]wpi `mpairh;. 
 11- mh; ]are ;moumi bebi `mpet\olj nem peqmol\ `ebol 'en paiouwten rw `nouwt. 
 12- mh ouon ̀]jom nàcnhou `noubw `nkente `ntec̀iri `n\anjwit ie oubw ̀naloli 
`ntec̀iri `n\ankente pairh; `nne peqmol\ er oumwou ef\olj. 
 13- nim `ncabe ouo\ `nkat\ht et'en qhnou mareftamon `enef̀\bhoùi `ebol 'en 
pefjinmo]i eqnanef 'en oumetremrau] ̀nte oùcbw. 
 14- icje de ouon xo\ efen]a]i 'en qhnou nem ̀]snhn `ǹ\rhi 'en neten\ht 
`mper]ou]ou `mmwten ouo\ ̀ntetenjemeqnouj 'a ;meqmhi. 
 15- taìcbw nàcnhou epecht an te ̀ebol `m̀p]wi alla qa `pka\i te `myu xikh `ǹcmot 
`ndemwn. 
 16- pima gar ete ouon xo\ ie `]snhn `mmau are `p`]qorter `mmau nem \wb niben 
et\wou. 
 17- ;̀cbw de ete ou`ebol `m̀p]wi `n]orp men `couab ita ourefer\irhnh te ouepikhc 
te ecme\ `nnai nem outa\ enanef ouat;\ap `eroc te ouatmet]obi te. 
 18- ̀pouta\ de `nte ;\irhnh nem ;meqmhi ]aucatf 'en ou\irhnh `nnhet``iri 
`n;\irhnh 
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 . رِبةِ فِي أَعضائِكُم؟-1 



 2-تَلِكُونتَم تُملَسو ونتَنَالُوا.  تَشْتَه أَن ونتَقْدِر تُملَسو ونسِدتَحو تُخَ. تَقْتُلُون تُملَسو ونارِبتُحو وناصِم

ونلاَ تَطْلُب لأَنَّكُم ،تَلِكُونتَم. 

 3-تُنْفِقُوا فِي لَذَّاتِكُم اًلِكَيدِير ونتَطْلُب لأَنَّكُم ،تَأْخُذُون تُملَسو ونتَطْلُب . 

 الْعالَمِ عداوةٌ لِلَّهِ؟ فَمن أَراد أَن يكُون محِباًلِلْعالَمِ فَقَد صار  أَيها الّزنَاةُ والّزوانِي، أَما تَعلَمون أَن محبةَ-4 

 .عدّواًلِلَّهِ

 .الروح الَّذِي حلَّ فِينَا يشْتَاقُ إِلَى الْحسدِ؟:  أَم تَظُنُّون أَن الْكِتَاب يقُولُ باطِلاً-5 

 .»يقَاوِم اللَّه الْمستَكْبِرِين، وأَما الْمتَواضِعون فَيعطِيهِم نِعمةً«: لِذَلِك يقُولُ. عظَم ولَكِنَّه يعطِي نِعمةًأَ-6 

 .قَاوِموا إِبلِيس فَيهرب مِنْكُم.  فَاخْضعوا لِلَّهِ-7 

 8-كُمإِلَي قْتَرِبوا إِلَى اللَّهِ فَياِقْتَرِب  .دِينِنَقُّوا أَييأْيا ذَوِي الري كُموا قُلُوبرطَها الْخُطَاةُ، وهأَي كُم. 

 .لِيتَحولْ ضِحكُكُم إِلَى نَوحٍ وفَرحكُم إِلَى غَم.  اكْتَئِبوا ونُوحوا وابكُوا-9 

 10-كُمفَعرفَي بالر اموا قُداِتَّضِع . 

 11-ب كُمضعب ذُمةُ لاَ يا الإِخْوهضاًأَيع .وسالنَّام دِينيو وسالنَّام ذُمي أَخَاه دِينيو أَخَاه ذُمالَّذِي ي . كُنْتَ تَدِين إِنو

اناًلَهيلْ دوسِ، بامِلاًبِالنَّامتَ عفَلَس وسالنَّام. 

 .فَمن أَنْتَ يا من تَدِين غَيرك؟. لِّص ويهلِك واحِد هو واضِع النَّاموسِ، الْقَادِر أَن يخَ-12 

 13-ا الْقَائِلُونهأَي الآن لُمه  :» نَتَّجِرةًواحِدنَةًورِفُ سنَص نَاكهو ،تِلْك دِينَةِ أَوذِهِ الْمغَداًإِلَى ه أَو موالْي بنَذْه

حبنَرو«. 

 14- الَّذِين الْغَدِ أَنْتُم رأَم رِفُونحِلُّ! لاَ تَعمضي قَلِيلاًثُم رظْهي ،خَارا ب؟ إِنَّهاتُكُميح ا هِيم لأَنَّه. 

 .»إِن شَاء الرب وعِشْنَا نَفْعلُ هذَا أَو ذَاك«:  عِوض أَن تَقُولُوا-15 

 .كُلُّ افْتِخَارٍ مِثْلُ هذَا ردِيء. عظُّمِكُم وأَما الآن فَإِنَّكُم تَفْتَخِرون فِي تَ-16 

 17-ةٌ لَهخَطِي لُ، فَذَلِكمعلاَ يناًوسلَ حمعي رِفُ أَنعي نفَم  
 
 1- are polemoc nhou `ebol qwn ouo\ are`mla' nhou `ebol qwn 'en qhnou mh `ebol 'en 
nai an `ebol 'en neten\udonh nhet'hk ̀e`'rhi 'en netenmeloc. 
 2- tetener̀epiqumin ouo\ `mmon `ntoten teten'wteb ouo\ tetenxo\ ̀mmon `]jom 
`mmwten `e]a]ni teteǹ]snhn tetenerpolemin ouo\ ̀mmon `ntoten eqbe je 
teteneretin an. 
 3- teteneretin ouo\ tetensi an je teteneretin ̀nkakwc \ina `ebol 'en 
neten\udonh `ntetenso `ebol. 
 4- ninwik ̀nteteǹemi an je ;met̀]vhr `nte pikocmoc oumetjaji te ̀nte v; vh de 
eqouw] `eer`]vhr `epikocmoc `fna]wpi efoi `njaji `ev;. 
 5- ]an teteǹemi an je are ;̀gravh jw `mmoc `e`vlhou ie 'en oùvqonoc `fsi]]wou 
`nje pipn?a/ vhet]op ̀n'hten. 
 6- ̀f; de `nouni]; `ǹ\mot eqbevai `fjw `mmoc je v; ̀f; `e'oun `e`\ren nisaci\ht nh de 
etqebihout ̀fna; nwou `noù\mot. 



 7- masnejwten oun ̀mv; ; de `e'oun `e`\ren pidìaboloc ef̀evwt cabol `mmwten. 
 8- wnt ̀ev; ef̀e'wnt ̀erwten matoubo netenjij nirefernobi matoube neten\ht 
'a ni\ht b/. 
 9- aritalepwrin ouo\ ari\hbi ouo\ rimi petencwbi marefkotf eu\hbi ouo\ 
petenra]i euokem. 
 10- maqebie qhnou `mpèmqo `mv; \ina `ntefsec qhnou. 
 11- ̀mpercaji `nca netenerhou nàcnhou vh gar etcaji pefcon ie ef;\ap `epefcon 
afcaji `nca pinomoc ouo\ af;\ap `epinomoc icje de ̀k;\ap ̀epinomoc ie `nqok ouref̀iri 
`mpinomoc an alla ouref; \ap. 
 12- ouai gar pe pinomoqethc ouo\ `nref;\ap vhete ouon `]jom `mmof `etoujo ouo\ 
`etako `nqok nim `nqok 'a vhet;\ap ̀epek`]vhr. 
 13- age ;nou nhetjw ̀mmoc je voou ie rac; tenna]e nan ̀etaipolic `nteǹiri 
`nourompi `mmau ouo\ `ntenerieb]wt ouo\ ̀ntenjem\hou. 
 14- nhete ̀ncecwoun an je ou peqna]wpi ̀mpefrac; a] pe petenwn' af̀mvrh; 
`nou]wi] efouon\ `ebol `proc oukouji `ita ]aftako. 
 15- ̀e`vma `ntetenjoc je are]an P_ ouw] ouo\ ̀ntenwn' tennaer vai ie vh. 
 16- ;nou teten]ou]ou `mmwten 'en netenmetref\ìp\o ]ou]ou de niben `mpairh; 
ce\wou. 
 17- vhetcwoun `noupeqnanef `eaif ouo\ `ntef̀]temaif ounobi naf pe 

 
 + + + الاصحاح الخامس + + +

 
 

 . هلُم الآن أَيها الأَغْنِياء، ابكُوا مولْوِلِين علَى شَقَاوتِكُم الْقَادِمةِ-1 

 . غِنَاكُم قَد تَهرأَ، وثِيابكُم قَد أَكَلَها الْعثُّ-2 

 3-كُملَيةًعادشَه كُونا يمأُهدصدِئَا، وص قَد تُكُمفِضو كُمبكَنَارٍ ذَه كُمومأْكُلُ لُحيةِ! ، وامِ الأَخِيرفِي الأَي تُمكَنَز قَد. 

 4- بر خَلَ إِلَى أُذْنَيد قَد ادِينصالْح احصِيخُ، ورتَص ةُ مِنْكُمخُوسبالْم قُولَكُموا حدصح لَةِ الَّذِينةُ الْفَعرذَا أُجوه 

 .الْجنُودِ

 5- حِ قَدمِ الذَّبوا فِي يكَم ،كُمقُلُوب تُميبرو تُممتَنَعضِ ولَى الأَرع تُمفَّهتَر. 

 6-ارلَى الْبع تُمكَمح  .وهقَتَلْتُم .كُمقَاوِملاَ ي.! 

 7-بجِيءِ الرةُ إِلَى ما الإِخْوها أَينْتَظِ.  فَتَأَنَّوي ذَا الْفَلاَّحوه طَرنَالَ الْمتَّى يهِ حلَيتَأَنِّياًعم ضِ الثَّمِينالأَر رثَم ر

تَأَخِّرالْمو كِّربالْم. 



 8-بقَدِ اقْتَر بالر جِيءم لأَن ،كُمتُوا قُلُوبثَبو ا أَنْتُمفَتَأَنَّو . 

 .هوذَا الديان واقِفٌ قُدام الْبابِ.  لِئَلاَّ تُدانُوا لاَ يئِن بعضكُم علَى بعضٍ أَيها الإِخْوةُ-9 

 .الأَنْبِياء الَّذِين تَكَلَّموا بِاسمِ الرب:  خُذُوا يا إِخْوتِي مِثَالاًلاِحتِمالِ الْمشَقَّاتِ والأَنَاةِ-10 

 11-ابِرِينالص نُطَّوِب نا نَحبِ.  ه تُممِعس قَدبةَ الراقِبع تُمأَيرو وبرِ أَيبؤُوفٌ. صرةِ ومحالر كَثِير بالر لأَن. 

 12-مٍ آخَرلاَ بِقَسضِ ولاَ بِالأَراءِ وملِفُوا لاَ بِالستِي لاَ تَحا إِخْوءٍ يلَ كُلِّ شَيقَب لَكِنو  .لاَكُمو منَع كُممنَع لْ لِتَكُنب 

 .لاَ، لِئَلاَّ تَقَعوا تَحتَ دينُونَةٍ

 .أَمسرور أَحد؟ فَلْيرتِّلْ.  أَعلَى أَحدٍ بينَكُم مشَقَّاتٌ؟ فَلْيصلِّ-13 

 14-مِ الرتٍ بِاسيبِز نُوههديهِ ولَيلُّوا عصةِ فَيوخَ الْكَنِيسشُي عد؟ فَلْينَكُميب دأَح رِيضأَم ،ب. 

 15-لَه ةًتُغْفَرلَ خَطِيفَع قَد كَان إِنو ،هقِيمي بالرو رِيضانِ تَشْفِي الْملاَةُ الإِيمصو . 

 .دِر كَثِيراًفِي فِعلِهاطِلْبةُ الْبار تَقْتَ.  اِعتَرِفُوا بعضكُم لِبعضٍ بِالّزلاَّتِ، وصلُّوا بعضكُم لأَجلِ بعضٍ لِكَي تُشْفَوا-16 

 كَان إِيلِيا إِنْساناًتَحتَ الآلاَمِ مِثْلَنَا، وصلَّى صلاَةًأَن لاَ تُمطِر، فَلَم تُمطِر علَى الأَرضِ ثَلاَثَ سِنِين وسِتَّةَ -17 

 .أَشْهرٍ

 .لأَرض ثَمرها ثُم صلَّى أَيضاًفَأَعطَتِ السماء مطَراًوأَخْرجتِ ا-18 

 19-،دأَح هدقِّ فَرنِ الْحع نَكُميب دلَّ أَحض ةُ، إِنا الإِخْوهأَي . 

  فَلْيعلَم أَن من رد خَاطِئاًعن ضلاَلِ طَرِيقِهِ يخَلِّص نَفْساًمِن الْموتِ، ويستُر كَثْرةًمِن الْخَطَايا-20 
 
 1- age ;nou niramaoi rimi eretenw] ̀ebol `e`\rhi `ejen netentalepwria nheqnhou 
`ejen qhnou. 
 2- tetenmetramào actako neteǹ\bwc a `t\oli ouomou. 
 3- petennoub nem peten\at afer]h ibi ouo\ pou]hibi na]wpi nwten eumetmeqre 
ouo\ `fnaouwm `nca netencar[ `m̀vrh; `noùxrwm aretenqwou; ̀e'oun 'en \an`e\oou 
`n'àe. 
 4- \hppe ic ̀vbexe `nte niergathc nhetauwc' ̀nnetenxwra vhetfhj `nten qhnou 
`fw] `ebol ouo\ nìcmh `nte ni saiwc' au]e `e'oun `enenma]j `mP_ cabawq. 
 5- atetenounof \ijen `pka\i ouo\ aretenanoni ouo\ areten]an] `nneten\h t 
`e`p`e\oou `m̀p'ol'el. 
 6- ateten;\ap ouo\ areten'wteb ̀mpìqmhi `ǹf; `e'oun `e`\ren qhnou an. 
 7- woùn\ht nàcnhou ]a `tparoucia `mP_ \hppe ic piouwi efjou]t ̀ebol 'àt\h 
`mpiouta\ ettaihout `nte `pka\i ouo\ `fwoùn\ht `e`\rhi `ejwf ]atefsi `mpi]orp 
`nouta\ nem pi'àe. 
 8- woùn\ht \wten ouo\ matajre neten\ht je ac'wnt ̀nje ;paroucia `nte P_. 
 9- ̀mperfi`a\om 'a netenerhou nàcnh ou \ina `ntoù]tem;\ap `erwten \hppe ic 
piref;\ap `fo\i `eratf \iren nirwou. 



 10- si `noùcmot nwten nàcnhou `nte ;metref]ep'ici nem ;metrefwou ̀n\ht `nte 
niprovhthc nhetaucaji 'en ̀vran `mP_. 
 11- \hppe tenermakarizin `nnhetaùamoni `ntotou atetencwtem ̀e;\upomonh 
`nte iwb ouo\ pijwk ̀nte P_ atetennau `erof je ouni]; `n]an`qma't ̀ema]w pe 
P_ ouo\ ourefwoun\ht pe. 
 12- ̀n]orp men `n\wb niben nàcnhou `mperer`ana] oude `e`\ren `tve oude `e`\ren `pka\i 
oude kèana] kèana] mare petencaji de eroua\a a\a `mmon `mmon \ina 
`nteteǹ]tem]wpi 'a ou\ap. 
 13- icje de ouon ouai si'ici 'en qhnou marefer̀proceuxecqe vhetounof `n\ht 
mareferyalin. 
 14- icje de ouon ouai ]wni 'en qh nou marefmou; ̀enìprecbuteroc `nte ; ek`klhcia 
ouo\ maroutwb\ `ejwf `eauqa\cf `noune\ 'en `vran `mP_. 
 15- ouo\ ere ̀ptwb\ `m̀vna\; ef̀eno\em `mvheqmok\ ouo\ ef̀etounocf `nje P_ kan 
e]wp af̀iri `n\annobi eùexau naf `ebol. 
 16- ouwn\ oun ̀ntetennobi `ebol `nnetenerh ou ouo\ twb\ ̀ejen netenerhou \opwc 
`ntetenoujai ouon ouni]; ̀njom 'en `t̀proceuxh `mpìqmhi ecer\wb. 
 17- hliac ne ourwmi \wf pe `nref]ep`mka\ `mpenrh; ouo\ aftwb\ `noùproceuxh 
`e`]tem̀qre `tve \wou ouo\ `mpec\wou \ijen pika\i ǹg/; `nrompi nem ̀ǹabot. 
 18- ouo\ aftwb\ on a `tve ; ̀noumoùn\wou ouo\ a `pka\i rwt af; `mpefouta\. 
 19- nàcnhou e]wp are]an ouai 'en qhnou cwrem `ebol \a ;meqmhi ouo\ 
`nteftacqof `nje ouai. 
 20- maref̀emi `nje vheqnatacqo `nourefernobi `ebol 'en `vmwit ̀nte tef̀planh je 
`fnano\em `ntefyuxh `ebol 'en `vmou ouo\ `fna\wbc `ebol `ejen oumh] `nnobi 
iakwboc `epictolh 

 



 

 
 

 


